Bicnuk JKumomupcokozo depicagnozo ynieepcumemy. Bunyck 4 (82). ®inonoziuni nayku

YIK 811.111°276.2/°276.5
10. C. Macen,
acrmipaHT
(Kuromupcekuii nep>kaBHUH yHiBepcuteT iMeHi IBana @panka)
MAJULS@ukr.net

OCOBJIUBOCTI PEAJIIBALII CYBCTAHJIAPTHUX JIEKCUKO-®PA3EOQOJOTTYHUX
IHTEHCHU®IKATOPIB B IYB/IIIUCTUYHOMY JUCKYPCI
(HA MATEPIAJII CYYACHOI AHI'JIOMOBHOI ITPECH)

Cmammas npucesyena 00CrioxceHHI0 peanizayii 6epoanbHux iHmeHcugikamopis, Ax 0OuHUYb QYHKYIOHATLHO20
Kaacy cyocmanoapmy Ha wnaibmax aHeioMo8HUX eudans. [Ipedcmasnene 6nache miymMaieHHs NOHAMMmMA
"inmencughixamopu". Buceimneno ocnosHi kame2opianvhi 03HAKU OOCTIOHNCYBAHUX OOUHUYb, RPOAHATIZ08AHO iX
ocobausocmi ma 83a€mMo38'sa30k. Busnaueno npasmamuyne npusnauenus inmencugixamopis. Posenanymo
ocobausocmi 0ocniodcysanux oounuys. [Ipuxnadamu npoimlocmposano peanizayino cyocmanoapmuux
inmencu@ikamopie na WNAILMax AH2IOMOBHUX BUOAHD.

Knrouosi cnosa: inmencugixamopu, emoyii, iHmencusHicms, eMOYIlHICMb, OYIHHICTb, KOHOMAMUGHE 3HAUCHHS,
eKCnpecusHicms.

IMocTaHoBKa mNpPoGJeMH. AHTPONOICHTPU3M € JOMIHAHTOIO JIHTBICTUYHUX Ta ICHUXOJIHTBICTUYHUX
JOCIIIKEHB, TIPH SKOMY 3HAaYHA yBara aklEHTYETHCS HAa B3a€MO3B’SI3KY ICHXIYHOTO PO3BHTKY Ta €MOLIHHOTO
CTaHy IHAMBINA Ta X MOBIICHHEBY peaizallito. MoBICHHEBA MISUTHHICTh PEHHUIIIEHTA Ta MapKepH i1 pearizamii €
HE JIMIIe MPOIecoM Iepeaadi iHpopmarii, a if penpe3eHTalii eMOIIIHOTO CTaHy PEHHUITIEHTa Ta HOTO CTaBICHHS
IO TeKCTy moBimomuieHHs. [Ipomecm memokpartum3zarmii Ta iibeparizamii CyCHiIbBHOTO JKHTTSA, a TaKOX 3MiHH B
CHCTEMi HOPM CIIPHSUTH OLTBIIIA pO3KYTOCTiI pepepeHTiB coliyMy, IO BiIA3epKATIOIOTHCA B MyOTIIUCTHIHOMY
JUCKYPCi, IKHH € TIOTYXHOIO C(epOr0 BIUTUBY HA JIFOJICHKY CBiIOMICTh. 3MIHH B CYCIIIBCTBI OTPEOYIOTH HOBUX
3aco0iB peryJsiiii MOBHOI AisUIBHOCTI, BUPa)KeHHI eMOLIIHOTO CTaHy Ta IMPUBEPHEHHs yBark ayautopii. Tomy,
BUKOPHCTAaHHSI MOBHUX OJMHUIb, L0 HAJEXaTh O HOPMATHBHOIO Y3yCy BHUJAETHCS HENOCTAaTHIM. 3a TakuxX
YMOB, Ha INNajbTaxX AaHIJIOMOBHUX BHUJaHb HaOyBae o0OEpTIB TEHJEHIIs 3alIyd4eHHs 3HA4YHOI KIUIBKOCTI
CcyOCTaHJapTHUX OAMHHIb, 30KpeMa iHTeHCH(IKATOpIB PI3HUX CTHJIBOBHX PETICTpIB, SIKI MAarOTh MOTYKHHN
eKCIPECUBHMI MOTEHIIIa), HAHOUIBII SICKPABO MEPENaroTh eMOLIHHUN HACTPil MOBLISL Ta CIIPUSIOTH 0OpPa3HOCTI
BHUCJIOBJIIOBaHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX q0caiTKeHb 3 mpodaemu. CHHTE3 MUCIIEHHS 1 BepOaizalis Horo pe3ynpTary, eMOLiiHI
CTaHM 3 iX MOBHHMH MapKepaMH peIlpe3eHTallii Ta IHTeHCHQIKalii, 3B'S30K KaTeropii eKCIPEeCHBHOCTI,
IHTCHCUBHOCTI, OI[IHHOCTI MOBHHX 3aco0iB, CTIIhOBa IudepeHmianis CcyOCTaHAAPTHUX OIWHUIL 1 T.IL
3HaXOAATHCS B KON HAYKOBUX IHTEpPECiB JOCHIIKEHHs Takux MoBo3HaBHiB sk B. L. XXemssic, B. H. Temis,
€. I. Uleitramn, B. I. Ilaxoscrkuii, D. Crystal, R. Wajnryb, J. R. Rickford Ta inmi.

Mera Hamoro JOpoOKy 3yMOBJIEHa HEOOXIAHICTIO JOCHIIMTH PI3HOCTHIBOBI CyOCTaHIAPTHI OJAMHUII Y
¢dyHkuil inTeHcHpikarii, iX peanizalio Ha NINAIbTaX aHIJIOMOBHHX I'a3€THUX BU/IaHb.

Buxsan ocHoBHoro marepiajy. EMolil € HeBiJ'€MHOIO CKJIQJIOBOIO KOXXHOTO CYCHIUJIBHOTO 1HIMBIiJA.
BepOanizamis eMoliii Mae IBOICTOBY MPHPOIY, & caMe JCHOTATHUBHY, IO MPOSBISETHCS B CUTHIKATHBHOMY
3Ha4Y€HHI MOBHOI OJMHHI, Ta KOHOTATHUBHY, SKa PEaJi3ye€ThCsl 3a JIOTIOMOTOI0 EKCIIPECUBHUX OJMHUIb Ta
eKCIUTIKye JOJAaTKOBMH 3MicT BHUcHoBmoBaHHS [1]. ExcnpecwBHICTE y MekaxX KOHOTAlii € CEMaHTHIHOIO
KaTeTopi€lo, MO3HAYECHOIO NPEeIMETHO-00Pa3HUM Ta MOHATTEBHM 3MicTOM. BoHa BinoOpaxaeThcsi Ha KOTHITUBHOMY
PiBHI IICHXIKM PELUITIERTa, TOOTO Ha PiBHI IIaM sITi, CIPHUHHATTS, MUCIICHHS, ysiBU (B. A. Macosa). HaiiBaxxnusitim
KOMITOHEHTOM 3arajbHOi eKCIIPECHBHOCT] BUCIIOBIIIOBAHHS € EMOTHBHICTB, IO SIBJISIE COOOI0 CHCTEMY JITHIBICTHYHUX
MIapaMeTpiB BUCIIOBIIOBAHHS SIK CYKYITHICTH MOBHHX 3ac00iB, 3/IaTHHX CTBOpIOBATH emouiiHuii edexr. OcTaHHIM
4acoM HOHSTTS "eMOTHBHICTB" BXKHMBAETHCS MOPSI 3 TPAIULIHHUM TepMiHOM "eMoniiHicTs". Y Oinbiiil yacTrHi
HayKOBHX poOiT TepMmiHM "eMmoTHBHICTE" 1 "emomilHicTs" ¢(yHKUiOHYIOTH sIK cuHOHIMH (U. I'. T'ambnepus,
. B. Kypnosa, IO. I1. Conony6). OnHak, y GibIIOCTI HAYKOBUX POOIT CIIOCTEpIracThes AUQepeHItiaiis JaHuX
oHATh. OCHOBHOIO BiIMIHHOIO XapaKTEPHCTUKOIO MOHATH ""eMOTHBHICTS" Ta "eMOIiHHICTE" € IX IpHUHAIEKHICTh
JI0 TICUXOJIOTIYHOTO YH JHTBICTHYHOTO HAmpsIMKy mociimkeHHs. [eski miarsictu (B. H. Temis) po3risinaiots
E€MOTHBHICTb SIK IMMOHATTS TICUXOJIOTIUHE, a HE JIHTBICTHYHE, BBAXKAIOYH, 1110 KaTeropis "eMOTHBHICT" TOB'sI3aHa
3 eMOIIHHOI c(heporo MCHUXIKH 1 CHIBBIIHOCHTHCS 332 3MICTOM 3 TIEBHUMU TUIIaMU emoliid, OJHaK, JnesKi BYeHi
(A. B. Kynin, B. I. Ilaxosckwuit, JI. I'. Babenko, M. X. ['anieB) TirymMauaTb €eMOTHBHICTH SIK MOBHY KaTeropiro Ta
MPOTHCTABIIAIOTE 11 eMOLIWHOCTI SIK KaTeropii NcuxiyHoi. BiqmoOBiTHO 0 OCTaHHBOTO IMiIXOAY, EMOTHBHICTIO €
EMOLIHHICTh Y MOBHOMY INpOsBI, BHpa3 MOBHHMH 3acO00aMH IIOYYTTIB, HACTpOiB, NepexuBaHb. 100TO, Ha
MOBHOMY DiBHI eMoLii TpaHCHOPMYIOTbCS B EMOTUBHICTb, 32 TAKUX YMOB, EMOTHUBHICTh BBaXKaIOTh CYTO MOBHOIO
KaTeropi€lo, a Kareropielo eMoUiiHOCTI ONEepyIOTh B MeXax IICHXOJIOTIYHMX Hayk. EMouiiHicTh BimoOpakae
NCUXIYHUH CTaH JIOJWHM, B TOW dYac SK EMOTHUBHICTh Nepelnae BepOaJibHE BHPa)KEHHS EMOLH MOBLS
(B. I. llTaxoBCHKHiA).
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I0. C. Macens. Ocobrusocmi peanizayii’ cy6cmanoapmuux 1eKCuKo-@pazeono2ivHux inmencugikamopis 6 nyoniyucmuiHomy
ouckypci (Ha mamepiani cy4acHoi aneiomMosHoi npecu,)

Mu po3nisisieMo JyMKY, IO €MOTHBHICTIO € JIIHIBICTUYHE BHUPAKEHHS eMOLIH. YTIpaBisIouM BepOasbHOO
peaizaniero eMolii, peepeHT npomyckae ix yepe3 CUTyaTHBHI, COIiabHI Ta 1HII (QUIBTPH, 3aJE€KHO BiI AKX
eMoIii peai3yloThCs BiANOBITHAMHU JEKCHKO-CEMAaHTHYHIUMH OAWHUISIMH PI3HHUX CTHJIBOBHX DiBHIB, a came
€MOTHBHO-OIIIHHE 3HAYCHHS € KOMIIOHEHTOM CMHCIIOBOTO 3MICTY 3BYKOBOI Ta MOBHOI oamHUII [2: 245 1.

CyOcrannmapTHi iHTEeHCU(IKATOPH € eKCIPEeCHBHUMHU OJUHHIIMH BTOPHHHOI HOMiHAIlii, TOMy KOHOTaTHBHA
CKJIa[I0Ba € MPOBITHOIO, 2 OCHOBHE NMPHU3HAYCHHSA TAKUX OJMHUIH IMOJATAa€ B EMOTHBHO-OIIIHHOMY IIiJICHJICHHI
CTaBJICHHS /0 MO3HAa4yBaHOrO. BiAMOBimHO 0 3a3HAYEHOTO, KaTEropiaJbHUMH O3HAKAMH IHTEHCH(]IKATOpiB €
eKCIPECUBHICTh, IHTEHCHBHICTh, €MOIIHHICTH Ta OI[iHHICTb.

IcHytoTh pi3HI migXoau 10 TIyMadeHHs Kareropil "eKcrnpecuBHICTh". EKCIpecuBHICTH IepeBakxHO
aCOILIIOIOTh 3 PIZHUMHU BHJAMM OLIHOK, €MOLISIMH CY0’€KTa BHCJIOBIIIOBAaHHS Ta 3ac00aMHU YBHpa3HEHHS
ucnosmoBanHs (1. B. ApHonbn, B. A. Macnosa, €. @. [lerpumesa). EkcnpecuBHICTH € THOCHICHHSIM
CIPUHHATTS 32 pPaxyHOK EMOIiiHOI peakuii, ska 3yMoBieHa oOpasHicTi0. ExcnpecuBHICTH MOB'A3YIOTH 3
MOHATTSM 1HTEHCHUBHOCTI, PO3MJISIAal0UM EKCIIPECHUBHICTh SIK BJIACTUBICTH TEKCTy ab0 HOro CKIamoBOi, IO
nepenae CMHCI 3i 301IBIICHOI0 IHTEHCHUBHICTIO, TOOTO eKCIpecisi € 3aco00M 301JbLICHHS 1JIOKyTUBHOI CHIIH
BucnoBiIeHH [3]. ExcripecnBHicTh 06a3yeThes Ha MEBHUX IICHXOJIOTIYHUX 3aKOHOMIPHOCTSX: BUPAXEHHI MO,
MOYYTTIB Ta CUPUIHATTI. JIIHTBICTHYHIM MEXaHi3MOM EKCHPECHBHOCTI €, TOJJOBHUM YHHOM, BiIXWJICHHS BiJ
CTCPCOTHUITIB Y BHUKOPHUCTAHHI MOBHHX OJIWMHHIIb PI3HHX pPiBHIB. TakoX CyTHICTP CEMaHTHYHOI KaTeropii
EKCTIPECUBHOCTI IOJIATa€ y BUPAKCHH] JOJATKOBHUX CMHCIIOBHX BIATIHKIB, III0 HALIAPOBYIOTHCSA HAa ACHOTATHUBHE
3HAYEHHS, MOIIMPIOIOYH Ta IiJCHIIOI0YH JIEKCHYHE Ta IpaMaTHYHE 3HAYCHHS, (POPMYIOUH 300pakaJIbHICTh Ta
BUPA3HICTh BHUCIIOBIMIOBAaHHA [4: 5], m0 cnpsiMOBaHE Ha NOCWICHHA EMOILIMHOTO BIUIMBY Ha CHiBOECiTHHKA,
TOOTO Ha 30UIBIICHHS MEPJIOKYTUBHOrO e()eKTy OIIHHOrO BHCIOBICHHA [3: 90]. 3a3HauMMo, IO MOHATTS
EKCIIPECUBHOCTI € MIMPIIMM 3a eMOLIHHICTh, BepOajibHa Tepejada eMOLii 3aBXKIU € eKCIIPECHBHOI0, IPOTe,
EKCIPECUBHICTh BUCIIOBIIFOBAHHSI HE 3aBXK/IU BBAXKAETHCS EMOLIIHHNM.

3 KaTeropier0 EKCIPECHBHOCTI Ta CGMOIHOCTI MOB’si3aHa KAaTEropis OIIHKUA. BBakaeThbcs, MO OI[iHKA
nepeaye eMollii, Toai AK SKCIPECHUBHICTh € HACIIAKOM eMOTHBHOCTI. OI[IHKH MOPOKYIOTHCS €MOTHBHUM Ta
[iHHICHUM KOMITOHEHTaMH MOBHOI CBiJOMOCTi iHAWBi/la Ta yYTBOPIOIOTH OiHAPHY OIIO3UINIO ITO3UTHBHOTO YU
HETATHBHOTO CTAaBJICHHS, aKTyali3alis OJHOTO 3 WICHIB SIKOi Peali3yeTbcs 3a JOIMOMOTOI0 iHTECHCH(IKATOPIB.
Omuinka eMOIifHOrO CTaHy 3HAXOAMTHCS HA MepPeTHHi iHTeNeKTyalbHOI Ta eMomiitHoi cdep memxiku. IX TicHmit
B3a€MO3B'SI30K OOYMOBJICHUI CBIJOMHUM XapaKTepOM OIIHKH. 32 TaKMX YMOB, OyIb-sfKa OIliHKa € IEepPBICHO
KOTHITHBHOIO, a EMOIIMHICTh "HamIapoBYEThCA" Ha OILIHKY Ta CTBOPIOE e(QEKT IMOCHICHHS EMOIIHHOTO
CTaBJICHHS JI0 T03HAYyBaHOTO, HA/IAl04YM TUM CaMHUM KOTHITHBHOT'O 3MiCTy MOBHMM OAMHHILIM [5].

Kareropito "IHTEHCHBHICTB" PO3IJISIAEMO SIK JIIHFBONpAarMaTu4Hy KaTeropiro, L0 BHPaXaeThesi 3acobamu
pi3HMX piBHIB, ii peaizalis 3[ifiCHIOETbCS Oe3rocepeIHb0 B MOBI. |HTEHCHBHICTH sIBJIsIE COOOI BIJKPHUTY
PYXJIMBY CHCTEMY, €JIEMEHTH SIKOT peai3yloThbCsl B 3aJIe)KHOCTI BiJl Pi3HUX (DaKTOpPiB KOMYHIKAaTHBHOI CHUTYaLlii.
Kareropist iIH-TEHCMBHOCTI O3HaKH, SIKOCTI TOIIO XapaKTEePHU3Y€eThCs NMEBHOIO CYO'€KTHBHICTIO (TOOTO Cy0'€eKTHBHE
3HA4YEHHs IHTEHCHBHOCTI BUPaXa€ThCs uepe3 00'€KTUBHO ICHYIOUY KaTeropito iHTEHCUBHOCTI B MOBI) 1 TOMY €
OJTHMM 3 HalBaXJIMBIIIMX 3ac00IB iHAMBigyaui3alii BucioBmtoBaHHs [6]. s cTBOpEeHHs iHTEHCHBHOCTI, SK
CKJIQIOBOT TBOPEHHSI EKCIIPECHBHOCTI BHCIIOBIIIOBAHHS, MOBIIEM OOHMpPalOThCS HAMOUIBII MapKOBaHO-CTHUIIHOBI
3acobu. 3B'I30K  Kareropii IHTEHCHBHOCTI 13 €KCIPECHBHICTIO CIpHUSAE CTBOPEHHIO  OOpa3HOCTI
BUCJIOBIMIOBaHHSA [5]. OOpasHICTP € OOHHM 13 TOTYKHHX (DaKTOpiB MiABUIICHHS EMOIIHO-OI[IHHOTO U
EKCIIPECUBHOTO IOTEHIliaJly JEeKCHKH Ta (paseosorii. [Ipore, 3a3HaunMo, mo 0Opa3HICTh PO3IIISIAEMO SIK
MiJCTaBy IS IJICWJICHOTO BIUIMBY Ha CyO'€KTIB JAMCKYpCYy 3 METOI0 peryiiimii iX MHOBENiHKH, a He SK
HOMIHATHBHY O3HaKy [3: 91].

Xoda Kareropii €CpecHuBHICTh, OIIHHICTh, EMOTHBHICTh € B3a€MOJIOTIOBHIOIOUMMH Ta B3aEMO3AJIC)KHUMH,
MPOTE PI3HATHCS 32 (QYHKIIOHATLHUM TPHU3HAYEHHSM. BiIMiHHICTH TOJSTae B TOMY, IO OIHHICTh BUKOHYE
akcionoriuny (yHKIIit0, TOOTO BimoOpaxae AyMKy Cy0’€KTa MIOJ0 IIIHHOCTI MEBHOTO MpeaMeTa, sSBUIa, il
Tomo. EMOTHBHICTh CIIyTrye Uil BHpaXeHHS IMOYYTTiB pedepeHTa, TOOTO BHUKOHYE a()eKTUBHY (YHKIIIIO.
ExcripecuBHICTh crnpsiMOBaHa Ha TMOCWICHHS O3HAaKH 1 CIpHsIE KpamoMmy JOHECeHHIo iHdopmarii g0
ajipecara,To0TO BUKOHYE parMaTnyHy ¢yHKIio [7: 9].

OTrxe, cyOCTaHIAPTHUMH iHmeHCughikamopamu BBAKAEMO TaKi EKCIPECHUBHI OJWHMII PI3HOCTHIHOBOL
NPUHAIEKHOCTI (YHKIIOHAJIBHOTO KJlacy CyOCTaHIapT, IO BepOaNi3yloTb €MOLIHHMH CTaH MOBI Ta
BiZIoOpaXxaroTh HOTO MO3UTHBHY YU HETAaTHBHY OLIHKY JIO TI03HAYyBaHOTO.

[IpencraBunkamu cyOcTaHAapTHUX 1HTEHCH(IKATOPIB € HACTyNHI omuHMLi: f**k that for a lark /f**ck a
duck! (6e3 mwaHciB), f**k spider! (BupaxeHHs HaJ[3BUYalHOTO pO34YapyBaHH:), in a pig’s ass (Hi 3a o), shag
me! (BUpaxkac 31MBYBaHHs, Ta 100 Mmene!), sh*t a brick! (abo Bapiant sh*t on a brick! (BupakeHHS
po3nparyBaHHS, Binpasu), cut the crap! (npunmau roBoputu nypuuti!), balls to the lark (nypuuri), shag off!
(BimBamm!), suck it up! (ninbepu comuni!), shooting (dopt 3abupaii!) Ta iHII.

ITpoimrocTpyeMo NpUKIaAaMu peati3allilo BHUIICHABEICHHX ICAKHX OJWHUIb B Ta3eTHUX AHTIIOMOBHHX
BUAAHHAX: <...>...to start drooling over the portrait pic and reach for my wallet. Instead I find myself roaring
at the screen: "Oh would you ever just shag off, with your desperate, transparent, lifestyle crisis masquerading
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as charity!" Seriously. If it’s not some berk I haven’t seen since he was...<...> (The Times, 2015). <...>...years
old, my dad invited me into his bedroom to show me his Mossberg shotgun. "Here’s the trigger, here’s the
loading mechanism, here’s the sight so you can see whatever the f*** you 're shooting, and here’s how you hold
it", he said, cradling the gun. Now, don’t ever f****** toych it". (The Sunday Times, 2010); <...>...thinks
1561b of foundation will ever help you to get ahead at work? Who thinks extra boobage or bending over in a too-
short skirt or shag-me stilettos will ever make your boss like you more? Who wants to work for that boss,
anyway — a dull, sexist idiot who only responds to female...<...> (The Times, 2013); The couple parted in 1998
after 10 years of marriage and Wakeley found that she had no rights to the label bearing her name. "You're
reeling with shock,"she says of the effect on her, as we sit taking tea in Browns (the hotel is right opposite the
new store and she's especially thrilled that its restaurant is run by one of her great friends, Mark Hix). But I'm a
survivor. You can sit in a heap and be a victim, or you suck it up". (The Telegraph, 2014).

BukopucroByroun cyOcTaHIapTHI iHTEHCH(IKaTOpH, aBTOp IOBIJOMIJICHHS BepOalli3ye CBOE€ eMOIliliHe
30y/PKeHHS, HAMOUIBII SICKPaBO Ta EKCIPECHBHO IIEPeAac HECXBaJbHE CTABJICHHS JIO CHTYyallil, MiJICBiIOMO
NpUBEPTAE Ta YTPUMYE yBary pPEeUMII€HTa, [0 THM CaMUM 3a0e3ledye ONTHMalIbHI YMOBH IUISl JTOCSTHEHHS
HEPIOKYTHBHOTO EKTy.

Bim3HaunMo uacTHHY iHTEHCH(IKATOPIB, IO XapaKTEPHU3YIOThCS 3MATHICTIO IMOCHJICHHS 3HAYCHB IHIIUX
OIMHWIG, BTpPAdalOYd NpPH IIHOMY CBO€ BIIACHE 3HAYCHHS 1 3MIHIOIOYH CcBOI rpamMaTmyHi (yHKOl [6].
HafinommperimuMu cepel TaKuX ONMHUIP HAHHIDKIOTO CTHIIBOBOTO PETICTpy Y QyHKIIl iHTeHcH(iKamii €
"sh*t", "f**king", "c*nting" Ta ix BapianTH. JlaHi onmwHMII Bce mme (OpMaIBFHO BBaXKArOThCA Taly, Ta iX
BXKMBAaHHS MOXKE BHKIMKATH HETaTHBHY PEaKLil0 OTOYYIOYHMX; NPHU LBOMY, BOHH MOXYTh TAaKOX HaOyBaTH
TO3UTHBHE E€MOLIIHHO-OIlIHHE 3a0apBJICHHS Ta BXXMBATUCS B MOBHHMX aKTaX CXBaJICHHs abo 3axoruieHHs [8].
Hanpuknan, <...>...something to win, something to get. I'm not a real person to them, I'm just something to
check off their f****** [ist. How does that sound? Does it sound like fun to you? People walk out on pretty
people all the time. Do you know how much sh*t I've carried around, had in my life, for this...<...> (The Times,
2015); "If I wanted to just win races I wouldn't ride every ProTour race," said Cavendish. "I understand that at
the moment I'm racing to be in my best form for the Tour de France and the world championships. If I wanted to
get sh*t small wins, 1'd race sh*t small races” (The Guardian, 2010). B ocranHpOMY mNpHKIaai, 3HAYCHHSI
JeKCeMH shit MOXHA CIBBITHECTH 3 IMJACHICHHAM Very, €MOIINHO-OIlIHHE 3a0apBJICHHS BHCJIOBIIOBAHHS
3QJISKUTh BiJ OLHHOTO 3HAKYy HPHKMETHHKA, SKe OJMHHLS shif TIICWIIOE, B IMONEPEIHBOMY NPUKIAI,
iHTeHCU(IKaTOp shif BUCTYmae B pOJi TOPIBHUIBHOTO iMeHHWKa. Otxe, JekceMa shit 'y QyHKIIi
IHTeHCU(IKAaTOpa MOCKITIOE OIliIHHE 3HAYCHHSI.

CriekTp BXUBaHHS OAMHUIN "f**king” € waiuuciaeHHimmM. J[aHa OTUHMIT MOXE TPAIUIATUCS B OJHOMY
BHUCJIOBJIFOBAaHHI JIEKiJbKa pa3iB, MPOTE HE CTBOPIOBATH TABTOJIOTII, a HABIIAKK HAJaBaTHU IHTCHCHBHOCTI MEBHIH
emouii [8]. Tak,y HacTynHOoMy mpukiani <...>..bed. He has been known to turn around and go home if the
rabbi is there. "The f**king cabby hit a bus coming down Holloway Road", he shouts. "l broke my f**king
ankle. I had to go to f**king A & E." He didn't, of course, he's always two hours late. He sets out his life on
the...<...> (The Times, 2012) inTencudikatop "f**king", BucTynawo4u y posii 03HaYEeHHS NPUIIETIIHNX 10 HHOTO
IMEHHHUKIB, B KOMIUIEKC] MiJICHIIIOE €MOLII0 PO3ApaTyBaHHS Ta HEBAOBOJICHHs. SIK 3a3HaYasiocs BHILUE, NaHUI
IHTeHCU(IKaTOp MOXe Ha0yBaTH IO3UTHUBHOTO EMOIIMHO-OLIHHOTO 3a0apBICHHS Ta MepelaBaTH EMOIII0
3axOIUICHHS, Hampuknax: After introducing the president at the signing ceremony for healthcare reform
legislation at the White House today, Biden turned and embraced his boss while excitedly whispering into
Obama's ear: "This is a big f**king deal!" Loudly enough to be picked up by the cameras and microphones in
the East Room. Fox News was the first to pick up on Biden's blooper, and repeatedly ran the clip (above). Biden
can clearly be heard saying the phrase around the nine-second mark. (The Guardian, 2010).

Onununs iHTeHcudikatop "c*nting” nepenae nuiie HeTaTHBHE eMOITiHHO-OI[iHHE 3a0apBieHHs. IcHye TyMKa,
10 11e BUKJIMKAHO THM, III0 TPOMaJIChKa 3a00pOHa Ha BXKUBAHHS JIeKceMu "'c *nt” HACTUTLKY CHJIbHA Y CBiTOMOCTI
06araTb0OX MOBIIB, II0 BOHA ABTOMAaTHYHO CIPUIMAETHCS HETaTHBHO [9] Ta TakUM UYMHOM CIYXHUTH IS
BUpa)XEHHS HeraTUBHUX eMolliil. Hanpuknan, We part company at King's Cross. "Good luck with it, mate," he
says. "Just write he's still a c*nting bigot ..." I get out of the car first. "I'm not, though," he shouts after me (The
Guardian, 2014).

He 3Baxatoum Ha Te, mo omunumi "damn", "goddamn", "hellish", "bloody" wnanexare 10 Kopmycy
cyOcraHapT Ta (OPMAIBHO € He JOIYCTUMHUMH B O(illiifHOMY MOBJICHHI, IPOTE HAa Cy4acCHOMY €Tarli pO3BUTKY
MOBHU Ta CYCHIJILCTBA 3a3HAu€Hi OJMHUII HaBPsJ YM MOXKHA BBR)XaTH 00pa3nuBHMH. [IpHunHA HBOTO sBHIIA
HOCHTB COILIbHO-ICTOPHYHHMN XapakTep. 3a3HauyeHi eliTeTH paHille BBAXAIUCS OOroxyibcTBaMu i Taly, ix
BXKMBaHHS OyJI0 3HAYHO CWIIBbHIIIE, HIXK 3apa3, 3Ba)Kalo4H, IO [EPKBa BijirpaBaiia Habarato OUIbIIY POIb Y
JKUTTI CYCITIIbCTBA, HIXK B HaIlli JHI. TOMY iXHE BUKOPUCTAHHS IIUPOKO PO3MOBCIOKEHE Y MyOTIITUCTHYHOMY Ta
MOJITHYHOMY AMCKypcax, Hampukiuaa, <...>..."by entertainment bloggers because 'she’s so good at it'; and
Taylor Swift? Well, she’s the goddamn Queen of digital swooning. Jennifer Lawrence is a regular fangirl
(Getty) She’s chief fangirl...<..> (The Telegraph, 2015); <...>...the governing body of athletics has
suppressed a damning survey that reveals a third of the world’s top competitors admitted cheating by using
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banned performance- enhancing techniques...<...> (The Sunday Times, 2015); <...>...The group said Egypt
has shown no commitment to an impartial inquiry and called on the European Union to condemn the prevailing
impunity and for a ban on exports of surveillance technologies that can be used to crack down on dissent. The
bloody dispersal unleashed a wave of revenge attacks targeting government offices and churches. The ensuing
government crackdown has landed thousands in jail ...<...> (The New York Times, 2015); <...>...Top-order
batsmen everywhere would have known what he meant: both captains were sure to want to bat first, but if the
bowlers got things right it would be hellish difficult at the start: rough conditions, easing, to use shipping
forecast terminology ...<...> (The Sunday Times, 2015).

BucHOBKH Ta TmepCcHeKTHMBH MOAAJIBIINX PO3BiIOK y mnboMy HampsiMky. IlizcymoByroun
BUIllE3a3HAYCHE, MM JIHIUIM BHCHOBKY, IO KaTeropiajbHi O3HAKM IHTEHCU(]IKATOPIB SK EMOTHBHICTS,
EKCIPECUBHICTh, IHTEHCHBHICTH TICHO MOB’si3aHI MiXK €000, OCKUIBKM BOHHM Y KOMILIEKCI CIPHSIOTH
BHUPA3HOCTI TEKCTY/BUCJOBIIOBAHHS, IO € OIHMM 13 TOJOBHHX JUIA MyOJNINUCTHUKU. B dac emouiiHoi
PO3KYTOCTI CYCHIIBHUX Mac Ta Pi3HOMAHITTS cHOCo0iB BUPaKEHHS 1HIMBIAYalbHOCTI, IPUBEPHEHHS yBarwu,
06opoThOM 3a JiZEepCTBO Ta MaHIMyJsImii CBIAOMOCTI IHAMBINIB CcyOCTaHJapTHI MapKepd € HeBiJ €MHOIO
YaCTHHOIO peaiizamlii JaHWX TeHAeHHId. OCKUTBKM cydacHa ITyONIIHUCTHKA XapaKTepU3YETHCS BCE OLIBIION0
EMOTHBHICTIO Ta OpI€HTAIIEI0 HAa IEPECIiYHOTO TPOMAISHHHA, TOMY CyOCTaHIapTHI IHTEHCH(piKaTopH €
BIAJIMM IICUXOJOTIYHAM 3ac000M BIUIMBY Ha ajipecata.

Hopanpmmmii  iHTEepec JUIA  JOCTIDKCHHS MPEICTaBIAIOTH PO3BIAKKM IEPEKNAAANBKOrO  acIeKTy
cyOCTaHIApPTHUX OAWHMIb aHTTIHCHKOI MOBH Ta 1X MOPIBHAJIBHUH aHATI3 3 YKPAIHCHKUMH CKBIBaJICHTAMHU.
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Macens FO. C. Ocobennocmu peanuzayuu cyocmanoapmHuplx 1eKCUKO-Ppa3zeonocudecKux
UHMEHCUPUKamopos ¢ nydauyUCmMuUYecKkom OUcKypce (Ha mamepuase CO6PEMEHHON AH210AZbIYHOU
npeccul).

Cmamws nocesaujena ucciedosanuio peaiusayuu 6epoaIbHbIX UHMEHCUPUKAMOPOs KaK eOuHUY
PYHKYUOHANLHO20 KIACCa cyOCMandapma na Cmpanuyax auenoasblunbix uzoanui. Ilpedcmasneno cobcmsenmoe
moaxoeanue nonamua "unmencugpuxamopos”. Oceeujenvi OCHOBHbIE KAME2OPUATLHBIE NPUSHAKU UCCTE0YEMbIX
e0UHUY, NPOAHATUSUPOBAHBL UX OCODEHHOCIU U 83AUMOCE:A3b. OnpedeneHo npazmamuyeckoe HasHaieHue
unmencuguxamopos. Paccmompenvi ocobennocmu uccnedyemvix eounuy. [Ipumepamu npouniiocmpuposano
peanuzayuio cyocmanoapmmblx UHMEHCUPUKAMOPO8 HA CIMPAHUYAX AH2NOA3LIYHOU NPECCh.

Knwuesvie cnosa: uHmechd)ukamopbz, amMoyuu , UHMeHCUBHOCNb, UHMEHCUBbL, IMOYUOHATIbHOCNTb,
OYEHOYHOCMb , KOHOMAamueHoe 3Havernue, SIKCnpeccueHocnts.

Masel Yu. S. The Peculiarities of Implementing of Substandard Lexical and Phraseological Units of
Intensification in the Journalistic Discourse (on the Material of Modern English-Language Press).

The research presented in the article aims at studying the functional class of substandard units. The key aspect
in the linguistic and psycholinguistic studies is anthropocentrism, therefore much attention is focused on the
relationship of mental and emotional state of the individual speech and their implementation. Recipient’s speech
activity and markers of its implementation are not only a process of information transmission, but the
representation of the speaker’s emotional state as well. The processes of liberalization and democratization of
public life and norm changes urge society to communicate more freely, these alterations are reflected in
Journalistic discourse, which is a powerful recourse to shape and manipulate human’s consciousness. Therefore,
taking into account these conditions, the English-language publications in order to attract and keep audience's
attention and interest are rich in great number of substandard language units, which have powerful expressive
potential. Under these circumstances the basic idea of the article is to show the realization of substandard
intensifiers in public written speech.

Key words: intensifiers, emotions, category of intensity, insensitive markers, emotionality, evaluative category,
connotation, expressivity.
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